
BACK STRAP - WOLF GREY

It's pretty simple: if you have a Micro Fight Chest Rig, you're going to need
this. The Back Strap provides the retention necessary to keep the Chassis
close to your body. The back strap attaches to the lower buckles on your Micro
Fight Chest Rig and wraps around your lower back.   This strap can also be
used as a sling if you wish to carry your Micro Fight in a cross-body
configuration as a "Go Bag." The Micro Fight Back Strap has a maximum
adjustment of 36 inches and a minimum adjustment of 8 inches.   NOTE: The
BACK STRAP is part of the Micro Fight Chest Rig System. This item does not
include the chassis, shoulder straps, magazine inserts, or any other
accessories. The BACK STRAP is a necessary component of the Micro Fight
Chest Rig System when running as a stand-alone system and highly suggested
on a plate carrier.   Some images shown with optional accessories, sold
separately.

Attributes

Name: BACK STRAP - WOLF GREY
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101743
Mfr. No.: CR-BS-WG
Color: Wolf Grey
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY entschieden hast.
Dieser Riemen ist ein wesentlicher Bestandteil des Micro Fight Chest Rig Systems und sorgt für eine sichere und
bequeme Nutzung. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du
das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der BACK STRAP vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung überprüft
wird.
Verwende den BACK STRAP nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den
Anweisungen.
Halte den BACK STRAP von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass der Riemen nicht in Kontakt mit scharfen Kanten oder chemischen Substanzen
kommt, die das Material beschädigen könnten.
Bei Beschwerden oder Unbehagen während der Nutzung, entferne den Riemen sofort.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Der BACK STRAP ist für Benutzer mit einem maximalen Taillenumfang von 36 Zoll und einem minimalen
Taillenumfang von 8 Zoll konzipiert. Stelle sicher, dass du innerhalb dieser Grenzen liegst.
Verwende den BACK STRAP nicht, wenn du schwere Lasten trägst, die deine Stabilität beeinträchtigen
könnten.
Achte darauf, dass der Riemen korrekt an den unteren Schnallen deines Micro Fight Chest Rigs befestigt
ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Wenn du den BACK STRAP in einer CrossBodyKonfiguration verwendest, stelle sicher, dass er sicher und
stabil sitzt, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung des BACK STRAP:1.

Befestige den BACK STRAP an den unteren Schnallen deines Micro Fight Chest Rigs.
Wickele den Riemen um deinen unteren Rücken und stelle sicher, dass er fest, aber nicht
unbequem sitzt.

Verwendung als Sling:2.

Um den BACK STRAP als Sling zu verwenden, stelle sicher, dass er korrekt um deinen Körper
gewickelt ist.
Überprüfe regelmäßig die Stabilität und den Sitz des Riemens, insbesondere wenn du dich bewegst
oder den Riemen anpasst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den BACK STRAP gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass der Riemen nicht in den normalen Hausmüll gelangt, wenn er beschädigt oder nicht
mehr verwendbar ist.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten für die Materialien, aus denen der BACK STRAP besteht.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Händler, bei dem du das Produkt
erworben hast. Sie können dir bei Fragen zur Sicherheit oder Nutzung des BACK STRAP helfen.

Schlussfolgerung
Der BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY ist ein sicheres und effektives Zubehör für dein
Micro Fight Chest Rig. Indem du die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du
sicherstellen, dass du das Produkt optimal nutzt. Achte stets auf deine Sicherheit und die der anderen, während
du das Produkt verwendest.



BACK STRAP SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the BACK STRAP WOLF GREY, an essential accessory for your Micro Fight Chest Rig. This
guide provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Ensure that the BACK STRAP is used only with compatible Micro Fight Chest Rigs.
Regularly inspect the BACK STRAP for any signs of wear or damage before each use.
Always follow the installation and usage instructions provided in this guide.
Keep the product away from children and vulnerable individuals unless they are under adult supervision.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the maximum adjustment limit of 36 inches or the minimum adjustment limit of 8 inches.
Ensure that the BACK STRAP is securely attached to the lower buckles of the Micro Fight Chest Rig.
Avoid using the BACK STRAP if it shows signs of fraying, tearing, or any other damage.
When using the BACK STRAP as a sling for a crossbody configuration, ensure that the strap is properly
adjusted for a secure fit.
Be cautious of sharp objects or edges that may come into contact with the BACK STRAP during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Attach the BACK STRAP:1.

Locate the lower buckles on your Micro Fight Chest Rig.
Securely attach the BACK STRAP to the lower buckles, ensuring a tight fit.

Adjust the Length:2.

Pull the strap to adjust its length to your desired fit.
Ensure that the BACK STRAP is snug against your lower back for optimal retention.

Usage

To wear the BACK STRAP:
Position the Micro Fight Chest Rig on your torso.
Wrap the BACK STRAP around your lower back, ensuring it is comfortable and secure.

For crossbody configuration:
Adjust the BACK STRAP to your preferred length.
Drape the strap across your body, positioning it for easy access to your Micro Fight Chest Rig.

Disposal Instructions
Dispose of the BACK STRAP in accordance with local regulations.
Do not dispose of the BACK STRAP in regular household waste if it is damaged or unsafe for use.
Consider recycling options if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or support, please refer to the contact information provided with your
product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el BACK
STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF
GREY
Introducción
Gracias por elegir el BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY. Este producto está diseñado
para proporcionar una retención segura y cómoda para tu Micro Fight Chest Rig. Es importante seguir estas
directrices de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona el BACK STRAP antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No uses el producto si está dañado o si las hebillas no funcionan correctamente.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Reporta cualquier accidente o producto inseguro a las autoridades correspondientes.
Consulta actualizaciones sobre retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para su uso con el Micro Fight Chest Rig.
No lo uses con otros sistemas que no sean compatibles.
Ajuste: Asegúrate de que el BACK STRAP esté ajustado correctamente antes de usarlo. Un ajuste
inadecuado puede causar incomodidad o inestabilidad.
Sling: Si decides usar el BACK STRAP como un sling, asegúrate de que esté bien asegurado y ajustado
para evitar deslizamientos.
Carga: No sobrecargues el sistema. Asegúrate de que el peso del equipo no exceda la capacidad
recomendada.
Condiciones climáticas: Evita el uso en condiciones extremas que puedan afectar la integridad del
material.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Conecta la Back Strap a las hebillas inferiores de tu Micro Fight Chest Rig.
Envuelve la correa alrededor de la parte baja de tu espalda.
Ajusta la correa para que quede cómoda y segura. El ajuste máximo es de 36 pulgadas y el mínimo
es de 8 pulgadas.

Uso:2.

Verifica que la correa esté bien ajustada antes de comenzar cualquier actividad.
Si usas el BACK STRAP como sling, asegúrate de que esté bien asegurado para evitar que se
deslice.
Mantén el equipo que transportas equilibrado para evitar tensiones innecesarias en la correa.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el BACK STRAP, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos textiles y plásticos.



No incineres el producto, ya que puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y responsable del BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF
GREY, consulta con el fabricante o distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y
cualquier otra información relevante al momento de hacer consultas.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Tu seguridad y comodidad son nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour la Back Strap Spiritus
Systems
Introduction
Merci d'avoir choisi la Back Strap Spiritus Systems. Ce guide fournit des informations essentielles sur l'utilisation
sécuritaire de ce produit, en conformité avec la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de
l'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la Back Strap est utilisée uniquement avec le Micro Fight Chest Rig pour lequel elle a été
conçue.
Vérifie régulièrement l'état de la Back Strap pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque façon que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Évite de porter la Back Strap si tu ressens une gêne ou si elle ne s'ajuste pas correctement.
Garde le produit hors de portée des enfants, car il n'est pas conçu pour un usage par des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, assuretoi que la Back Strap est correctement fixée aux boucles inférieures du Micro
Fight Chest Rig.
Enroule la Back Strap autour de ton bas du dos de manière à ce qu'elle soit bien ajustée, mais pas trop
serrée.
Si tu utilises la Back Strap en configuration croisée, assuretoi qu'elle est bien sécurisée pour éviter tout
glissement.
Ne porte pas d'objets lourds ou encombrants qui pourraient affecter l'équilibre du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Back Strap :1.

Fixe la Back Strap aux boucles inférieures de ton Micro Fight Chest Rig.
Enroule la sangle autour de ton bas du dos, en t'assurant qu'elle est bien ajustée.
Ajuste la longueur de la sangle selon tes besoins, avec un réglage maximum de 36 pouces et un
réglage minimum de 8 pouces.

Utilisation :2.

Pour utiliser la Back Strap en configuration croisée, assuretoi que la sangle est bien fixée et qu'elle
ne gêne pas tes mouvements.
Vérifie régulièrement l'ajustement de la Back Strap pendant l'utilisation pour garantir un maintien
optimal.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la Back Strap à la poubelle ordinaire. Informetoi sur les options de recyclage dans ta région.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, assuretoi de le détruire de manière à ce qu'il ne puisse pas
être utilisé par d'autres.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Back Strap, consulte le site web de
l'entreprise ou le point de contact local pour obtenir des informations supplémentaires.

Note : Cette Back Strap fait partie intégrante du système Micro Fight Chest Rig et ne doit pas être utilisée
comme un produit autonome. Les accessoires optionnels montrés sur certaines images sont vendus
séparément.



Istruzioni di Sicurezza per il BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY
Introduzione
Grazie per aver scelto il BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza con il Micro Fight Chest Rig, fornendo una ritenzione sicura e confortevole. È
importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il BACK STRAP per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il BACK STRAP oltre il limite di regolazione di 36 pollici.
Assicurati che il BACK STRAP sia ben fissato alle fibbie inferiori del Micro Fight Chest Rig prima dell'uso.
Evita di utilizzare il BACK STRAP in situazioni in cui potrebbe impigliarsi o causare cadute.
Se utilizzi il BACK STRAP come sling, assicurati che sia ben regolato per evitare scivolamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del BACK STRAP:1.

Attacca il BACK STRAP alle fibbie inferiori del Micro Fight Chest Rig.
Avvolgi il BACK STRAP attorno alla parte bassa della schiena.
Regola il BACK STRAP in base alle tue esigenze, mantenendo una lunghezza compresa tra 8 e 36
pollici.

Utilizzo del BACK STRAP:2.

Indossa il Micro Fight Chest Rig con il BACK STRAP correttamente installato.
Se desideri utilizzare il BACK STRAP come sling, assicurati che sia posizionato in modo sicuro sulla
spalla.
Controlla frequentemente la stabilità del BACK STRAP durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il BACK STRAP non è più utilizzabile, smaltiscilo seguendo le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altri dettagli pertinenti a portata di mano
per ricevere assistenza.

Grazie per aver scelto il BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY. Seguire queste istruzioni



contribuirà a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for BACK STRAP SPIRITUS
SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY
Introduksjon
Takk for at du valgte BACK STRAP fra SPIRITUS SYSTEMS. Denne bruksanvisningen gir deg viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon, og vedlikehold av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk for å sikre
trygg og korrekt håndtering.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet er avgjørende for å sikre trygg bruk av BACK STRAP.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis du oppdager skader, ikke bruk produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper for å unngå ulykker.
Følg alle instruksjoner for bruk og installasjon nøye.
Oppbevar alltid denne bruksanvisningen på et lett tilgjengelig sted.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at BACK STRAP er riktig festet til Micro Fight Chest Rig for å unngå at det løsner under bruk.
Unngå å bruke BACK STRAP med overvektige eller uegnede belastninger som kan føre til skade.
Bruk kun BACK STRAP i den tiltenkte konfigurasjonen for å opprettholde sikkerheten.
Hvis du bruker stroppen som en slynge, sørg for at den er sikret og at vekten er jevnt fordelt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av BACK STRAP:1.

Fest BACK STRAP til de nedre spenner på Micro Fight Chest Rig.
Vikle stroppen rundt korsryggen og juster lengden etter behov.
Kontroller at stroppen sitter tett, men ikke for stramt.

Justering av lengde:2.

BACK STRAP kan justeres fra 8 tommer til 36 tommer.
Juster stroppen ved å bruke justeringsmekanismen for å oppnå ønsket lengde.

Bruk som slynge:3.

For å bruke BACK STRAP som en slynge, plasser den over motsatt skulder og juster lengden slik at
den sitter komfortabelt.
Sørg for at belastningen er stabil og ikke for tung.

Avfallsinstruksjoner
Når BACK STRAP ikke lenger er i bruk, må den kastes i henhold til lokale avfallsregler.
Resirkuler materialene hvis mulig, og unngå å kaste produktet i vanlig søppel.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av BACK STRAP, vennligst kontakt produsenten
eller forhandleren der produktet ble kjøpt. Vennligst oppbevar kvitteringen for fremtidig referanse.



Viktig informasjon
BACK STRAP er en del av Micro Fight Chest Rig System. Denne varen inkluderer ikke chassiset,
skulderremmene, magasininnleggene eller andre tilbehør.
BACK STRAP er en nødvendig komponent i Micro Fight Chest Rig System når den brukes som et
frittstående system og er sterkt anbefalt på en platebærer.
Noen bilder kan vise valgfrie tilbehør som selges separat.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende
opplevelse med BACK STRAP fra SPIRITUS SYSTEMS.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Back Strap Spiritus Systems Back Strap Wolf Grey. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
jego instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
nie używaj produktu.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia lub osłabienia, takich jak
ekstremalne temperatury czy kontakt z chemikaliami.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Back Strap jest przeznaczony do użytku z Micro Fight Chest Rig. Nie używaj go z innymi systemami bez
wcześniejszej weryfikacji kompatybilności.
Upewnij się, że pas mocujący jest prawidłowo przymocowany do dolnych klamerek Micro Fight Chest Rig
przed każdym użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnej regulacji długości pasa wynoszącej 36 cali ani minimalnej regulacji
wynoszącej 8 cali.
Nie używaj produktu jako jedynego środka ochrony w sytuacjach, które tego wymagają, takich jak
noszenie ciężkich obciążeń.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż Back Strap:1.

Zidentyfikuj dolne klamerki na Micro Fight Chest Rig.
Przymocuj pas mocujący do dolnych klamerek.
Owiń pas wokół dolnej części pleców, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.

Użytkowanie:2.

Po zamontowaniu, przetestuj stabilność Back Strap, wykonując kilka ruchów, aby upewnić się, że
pas jest prawidłowo przymocowany.
Jeśli używasz Back Strap w konfiguracji na krzyż jako "Go Bag", upewnij się, że jest on odpowiednio
dopasowany, aby zapewnić komfort i bezpieczeństwo.

Regulacja:3.

Dostosuj długość pasa do swoich potrzeb, upewniając się, że nie jest zbyt luźny ani zbyt ciasny.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest to możliwe; sprawdź, czy w Twojej okolicy są
dostępne punkty zbiórki odpadów tekstylnych lub odpadów niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim regionie.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z Back Strap Spiritus
Systems Back Strap Wolf Grey. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych doświadczeń z naszym produktem.



BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP
WOLF GREY Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY tuotteen käyttöohjeiden pariin. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön ja että se on ehjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, jotka käytät tuotteen kanssa, ovat yhteensopivia ja turvallisia.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se toimii suunnitellusti.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä Back Strapia vain sen tarkoitukseen, eli Micro Fight Chest Rig järjestelmän osana tai olkahihnana.
Varmista, että hihna on asianmukaisesti kiinnitetty Micro Fight Chest Rigin alabuckleihin ennen käyttöä.
Säädä Back Strapin pituus ennen käyttöä varmistaaksesi, että se istuu mukavasti ja tukee kehoasi.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet epämukavuutta tai kipua sen käytön aikana.
Jos käytät tuotetta ristiin kehossa "Go Bag" tilassa, varmista, että se ei rajoita liikkeitäsi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä Back Strap Micro Fight Chest Rigin alabuckleihin.
Käännä hihna alaselän ympäri.
Varmista, että hihna on tiukasti kiinni, mutta ei liian tiukka.

Käyttö:2.

Säädä hihnan pituus haluamallesi tasolle (minimi 8 tuumaa, maksimi 36 tuumaa).
Käytä tuotetta mukautetusti, riippuen siitä, käytätkö sitä itsenäisenä järjestelmänä tai osana
muuta varustusta.
Tarkista hihnan kiinnitys ennen jokaista käyttöä.

Käyttöohjeet Jätteiden Käsittelyyn
Tuotteen käyttöiän päätyttyä, hävitä se paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja tukea Micro



Fight Chest Rig järjestelmän käytössä. Noudata yllä olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsanvisningar för BACK STRAP SPIRITUS
SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY
Introduktion
Tack för att du har valt BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY. Denna produkt är utformad
för att ge stöd och komfort när du bär din Micro Fight Chest Rig. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ att produkten används på ett säkert sätt och följer alla relevanta
säkerhetsnormer.
Återkallelse: Var medveten om att det kan förekomma återkallelser av produkter. Kontrollera regelbundet
för uppdateringar.
Online shopping: Se till att köpa produkten från en auktoriserad återförsäljare för att säkerställa att den
uppfyller säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För eventuella frågor om säkerhet, vänligen kontakta den EUbaserade kontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsproblem via Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att BACK STRAP är korrekt installerad innan användning.
Använd endast BACK STRAP tillsammans med Micro Fight Chest Rig för bästa stöd och säkerhet.
Justera remmen så att den sitter bekvämt men ändå säkert på din kropp.
Undvik att använda BACK STRAP om den är skadad eller sliten.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av BACK STRAP:1.

Fäst BACK STRAP vid de nedre spännena på din Micro Fight Chest Rig.
Se till att remmen sveper runt din nedre rygg och är ordentligt åtdragen.
Justera längden på remmen för att passa din kropp, med en maximal justering på 36 tum och en
minimal justering på 8 tum.

Användning av BACK STRAP:2.

När BACK STRAP är korrekt installerad, kontrollera att den sitter bekvämt.
Om du vill använda BACK STRAP som en sele, se till att den är ordentligt justerad för att ge
tillräckligt stöd.
Använd alltid BACK STRAP som en del av Micro Fight Chest Rig System för bästa prestanda.

Avfallsanvisningar
När du inte längre behöver BACK STRAP, vänligen avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala bestämmelser för avfallshantering och återvinning av textilprodukter.
Undvik att kasta produkten i allmänna sopor; använd istället specifika återvinningsstationer om möjligt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY, vänligen
kontakta den EUbaserade kontaktpunkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och för att du bidrar till en säker användning av produkten.



Návod k bezpečnému používání BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a pohodlné nošení vašeho Micro Fight Chest Rig. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě produktu. Prosíme, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste
zajistili bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neobsahuje žádné poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nasazování Back Strap se ujistěte, že je správně upevněný k Micro Fight Chest Rig.
Nikdy nepoužívejte Back Strap s jiným typem nosiče, než je určený.
Pokud používáte Back Strap jako sling, ujistěte se, že je správně nastaven a bezpečně upevněn.
Nepřetěžujte popruh nad maximální nastavení 36 palců.
Pravidelně kontrolujte upevnění a stav popruhu během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Upevněte zadní popruh k dolním sponám na vašem Micro Fight Chest Rig.
Ujistěte se, že je popruh pevně připevněn a správně umístěn na dolní části zad.

Nastavení:2.

Popruh lze nastavit na maximální délku 36 palců a minimální délku 8 palců. Upravte délku podle
potřeby pro pohodlné nošení.

Použití jako sling:3.

Pokud chcete používat Back Strap jako sling, přehodte ho přes tělo a ujistěte se, že je bezpečně
upevněn.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu; zkontrolujte, zda existují speciální kontejnery pro likvidaci
textilních a plastových výrobků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete podporu, kontaktujte výrobce nebo prodejce, kde jste produkt
zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla série.



Děkujeme, že jste si vybrali BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP WOLF GREY. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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